 empoderar, empoderament El verb empoderar i el seu derivat empoderament no estan recollits en les obres lexicogràfiques catalanes, però s’usen a bastament amb el sentit de «donar poder». Segurament es tracta d’un calc de l’anglès empower i empowerment, que trobem definit al Webster de la manera següent:
empower 
1 : to give official authority or legal power to <empowered her attorney to act on her behalf>
2 : enable 1a

3 : to promote the self-actualization or influence of <women’s movement has been inspiring and empowering women — Ron Hansen>- em·pow·er·ment
És especialment en la darrera accepció que s’usa la forma empoderar o el seu derivat empoderament.  
No obstant això, cal tenir present que el Consell Supervisor ha rebutjat explícitament la forma empoderament en favor de la forma apoderament, com es pot veure en la fitxa següent del Cercaterm, amb procedència Neoloteca:

ca  apoderament,   es  fortalecimiento, es  potenciación, en  empowermentDefinicions 
ca: Procés pel qual una persona o un grup social adquireix o rep els mitjans per a enfortir el seu potencial en termes econòmics, polítics o socials.

Com es pot veure, la forma empoderament està explícitament desestimada, mentre que la forma apoderament, amb el significat recollit en aquesta fitxa, és una forma normalitzada, ja que apareix a la Neoloteca (indicació que apareix a la part superior dreta de la fitxa del Cercaterm).  
Bibliografia Cercaterm. <http://www.termcat.cat>. Merriam-Webster on line. <http://www.merriam-webster.com/>.
